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erant, tela, saxa, praeustas sudes ignemque iactabant’ nach 
Jug. 57, 5 ‘contra ea oppidani in proximos saxa volvere, sudes, 
pila, praeterea . . ardentia mittere’. Für die Einnahme Roms 
bot die Ueberrumpelung des Castells am Muluccha Jug. 92ff. 
einzelne Züge: wie bei Sallust ein Ligurier Schnecken sam­
melt und dabei den schwachen Punkt der Feste entdeckt, so 
sammelt hier ein Soldat Geschosse; beide gelangen als ge­
schickte Kletterer auf die Höhe, ohne bemerkt zu werden, 
und bahnen dann, jeder auf andere Art, einer kleinen Schaar 
den Eingang; p. 15 ‘corporis motu sociis innuebat’ erinnert an 
Jug. 60, 4 ‘(suis) manu significare aut niti corporibus’; p. 16 
‘fidem mutaret’ vgl. mit Jug. 56, 5 ‘fidem mutavissent’, und 
‘denique . . omnibus Romae compositis . . in Teutonicum reg­
num reversus est’ mit Jug. 43, 5 ‘itaque . . omnibus rebus 
paratis conpositisque in Numidiam proficiscitur’; dann der 
Gedanke ‘nulla fortuna longa est’ wie Jug. 104, 2 ‘(res hu­
manae) semper in advorsa mutantur’; p. 17 ‘regnum invasit’, 
vgl. Jug. 20, 6 ‘regnum . . invaserat’. Heinrichs Beschwerden 
über seinen Sohn Konrad erinnern an jene Adherbals über 
seinen Adoptivbruder Jugurtha, ebenso der Eindruck der­
selben; p. 18 ‘plerique contra nitebantur . .; multi autem 
publico bono faventes . . concordabant’ vgl. mit Jug. 15, 2 
‘senatus magna pars . . nitebantur; at contra pauci, quibus 
bonum et aequom divitiis carius erat, . . censebant’. Die 
Schilderung der Art jener ‘qui in milites bona sua distraxerant’, 
p. 19 klingt an die bekannten Schilderungen finanziellen Ruins 
im Cat. an; die Versuche jener Empörer, Heinrichs zweiten 
Sohn zu umgarnen, werden nach der Art geschildert, wie 
Catilina die lockere Jugend zu gewinnen weiss. Einzelnes: 
p. 18 ‘ab incepto revocare’ wie Jug. 55, 8 ‘ab incepto retinere’; 
‘iniuriam ulcisci’ wie Jug. 68, 1 ‘ultum ire iniurias’; ‘intestina 
bella’ wie Cat. 5, 2 ‘bella intestina’; ‘magnam . . cladem’ wie 
Cat. 51,33 ‘magnae . . cladis’; p. 20 ‘inter alia, tamquam ex 
obliquo . . in mentionem adducebant’, vgl. mit Jug. 11,5 ‘inter 
alias res iacit’; p. 21 ‘legatos obviam . . missos’ mit Jug. 106, 1 
‘se . . obviam . . missum’; ‘ingenia novarum rerum cupida’ 
mit Cat. 28, 4 ‘(plebem) novarum rerum cupidam’; p. 23 
‘paratum se ad omnem satisfactionem’ mit Jug. 108, 2 ‘paratum 
sese facere quae populus R. rellet’; p. 24 ‘vastari omnia, si 
pergerent ea copia’ mit Jug. 20, 8 ‘qua pergebat, urbis agros 
vastare’; p. 25 ‘ne quid tale faceret in se, quod indignum 
esset et illum facere et se pati’ mit Jug. 31, 18 ‘quod magis 
vos fecisse quam illis accidisse indignum est’; p. 26 ‘beneficio 
. . sibi subiecit’ vgl. mit Jug. 9, 3 ‘benificiis vincere’; ‘iniuriam 
prohibebat’ mit Jug. 14,7 ‘prohibere iniuriam’; ‘ut plerumque 
fit’ mit Jug. 66, 2 ‘uti plerumque solet’; ‘rem in arto sitam’ 
mit Cat. 52, 11 ‘resp. in extremo sita’. Die Rede der Gesandt­


